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ABSTRAKT 

Práce se zabývá recepcí francouzské beletrie v českém překladu v letech 1918 až 1929. 

Základem práce je bibliografický korpus, který je předmětem kvantitativní a kvalitativní 

analýzy. 

 Práce si klade za cíl popsat složení překladů francouzské prózy vydaných ve 20. letech 

20. století, které jsou rozděleny podle žánrů a literárních směrů. Podává přehled 

o nejvydávanějších autorech a současně chce identifikovat nejvýznamnější české vydavatele 

francouzské literatury a charakterizovat hlavní oblasti jejich zájmu. Dále hodnotí složení 

překladové produkce z hlediska soudobé literární historie a podává přehledné shrnutí recepce 

francouzské umělecké prózy v překladu v daném období. 


